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Corrigendum

The present document contains the corrections made by the delegations and
the Secretariat to the English text of the sun~nary records of the meetings

held by the Governing Council of the United Nations Development Programme at

its thirty-fifth session (DP/1988/SR.10-20, 20/Add.l, 21, 22, 22/Add.l, 23-29,

29/Add.l, 30-36).

With the issuance of the present corrigendum, the summary records of the

meetings held by the Governing Council at its thirty-fifth session are to be

considered final.
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llth meeting

Paragraph 8

In the second sentence, "(SCGP)" should read "(JCGP)"

Paragraph i0

The name of the speaker should read "Mr. CHAMORRO Y GONZALEZ TABLAS".

Paragraph 34

The name of the speaker should read "Mr. QIAN Jiadong".

Paragraph 37

In the fourth sentence, "150 million" should read "15 million".

Paragraph 38

In the first sentence, "(JOICPP)" should read "(JOICFP").

Paragraph 49

In the fourth sentence, delete "which".

Paragraph 71

"(Sweden)" should read "(Observer for Sweden)".

Paragraph 77

In the first line, "Global Programme" should read "Special Programme".

Paragraph 107

In line 4, "decision 82/20" should read "decision 82/20 I".

In line 7, "decision 87/30" should read "decision 82/30 I".

12th meeting

The name of the President should read "Mr. MANGWAZU".

Paragraph 4

The name of the speaker should read "Mr. Le Dinh CAN".

Paragraph 42

The name of the speaker should read "Mr. OUEDRAOGO".
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Paragraph 48

"(Bangladesh)" should read "(Observer

Paragraph 53

The name of the speaker should read "Mr.

Paragraph 72

"(Uganda)" should read

for Bangladesh)".

BORISSENKO".

" (Observer for Uganda) 

13th meeting

Paragraph 56

In the first sentence, "resolution 81/7" should read "decision 81/7".

Paragraph 63

In the first sentence, "resolution 4282/196" should read

"resolution 42/196".

15th meeting

Paragraph 2

In the

Tanzania".

last sentence, "Tanzania" should read "the United Republic of

paragraph 14

The name of the speaker should read "Mr. INCISA DI CAMERANA".

16th meetin9

Paragraph 23

The name of the speaker should read "Mrs. LASPARILLA MICHAELIS".

Paragraph 29

In the last sentence, "General Assembly decision 85/16" should read

"decision 85/16 of the Governing Council of UNDP".

Paragraph 36

"(Bangladesh)" should read "(Observer for Bangladesh)".

17th meeting

Paragraph 49

The name of the speaker should read "Mr. SKLIAROV".
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Paragraph 78

"(Benin)" should read "(Observer for Benin)".

19th meeting

Paragraph 72

In the last two sentences, "resolution 85/16" should read

"decision 85/16".

20th meeting (first part)

Paragraph 29

The name of the speaker should read "Mr. CARBALLO".

Paragraph 30

In the second sentence, "resolution 2688/XXV" and "resolution 3405/XXX"

should read "resolution 2688(XXV)" and "resolution 3405(XXX)".

Paragraph 60

In the second sentence, "(A/32/326/Add.2)" should read "(A/42/326/Add.l)".

Paragraph i19

The name of the speaker should read "Mr. LUONG".

20th meeting (second part)

Paragraph 6

Replace the third sentence by the following text:

It was in that most tragic of situations that the national resistance had to

resolve the innumerable social and health problems in order to alleviate the

sufferings of millions of women, children and old people who had become

refugees on their own soil, in the liberated zones of the country.

Paragraph %

Replace the final sentence by the following text:

As a result, another two least-developed countries would reauire help and

assistance from the international community in order to make up for lost

time. It would therefore be sensible and it was high time that the

authorities responsible for the occupation, i.e. Viet Nam, negotiated
seriously and without delay with the coalition government of Democratic

Kampuchea, with H.R.H. Samdech Norodom Sihanouk as President of Democratic

Kampuchea, for a peaceful political settlement with a view to the withdrawal
of their troops from Kampuchea.
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Paragraphs 22 and 29

"Tanzania" should read "the United Republic of Tanzania".

21st meeting

Paragraph 40

In the first sentence, "Tanzania" should read "the United Republic of

Tanzania".

Paragraph 43

"land provided by the Tanzanian Government" should read "land provided by

the Government of the United Republic of Tanzania".

22nd meeting (first part)

Paragraphs 36 and 37

"he" should read "she".

Paragraph 63

In the first sentence, "resolution 85/16" should read "decision 85/16".

Paragraph 65

The name of the speaker should read "Mr. EL FERJANI".

Paragraph 69

The name of the speaker should read "Mr. DE LIMA".

Paragraph 70

The name of the speaker should read "Mr. MUKHERJEE".

Paragraph 71

The name of the speaker should read "Mr. QIAN Jiadong".

Paragraph 73

The name of the speaker should read "Mr. AGUARONE".

Paragraph 86

The name of the speaker should read "Ms. LEE".

Paragraphs 86 and 87

In the first sentence, change "his" to read "her".
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Paragraph 96

The name of the speaker should read "Mr. KRSTAJIC".

P@ragraph 98

In the second sentence, "document DP/1988/724" should read "document

DP/1988/76".

Paragraph 104

The name of the speaker should read "Mr. EL ZUBER".

22nd meeting (second part)

Paragraph 10

The name of the speaker should read "Mr. QIAN Jiadong".

23rd meeting

Paragraph 30

The name of the speaker should read "Mr. DE LIMA".

Paragraph 34

The name of the speaker should read "Mrs. LASPRILLA MICHAELIS".

Paragraph 61

The name of the speaker should read "Mr. EL FERJANI".

Paragraphs 78 and 80

"Resolution 86/33" should read "decision 86/33".

Paragraphs 80 and 81

"Resolution 85/16" should read "decision 85/16".

24th meeting

Paragraph 5

The name of the speaker should read "Mr. AGUARONE".

Paragraph 7

The name of the speaker should read "Mr. EL FERJANI".

Paragraph 30

In the first sentence, "non-contributor" should read "net contributor".
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Paragraph 55

The paragraph should read:

There was a document before the Council (DP/1988/64) which contained comments

on the conclusions and recommendations of the Jansson report (A/42/326/Add.l,
annex), submitted to the General Assembly at its forty-second session as an
addendum to the annual report of the Director-General for Development and

International Economic Co-operation, on the operational activities for

development for 1987.

Paragraphs 36, 41 and 44

"... table 3" should read "... the table on page 3".

Paragraph 68

Line 2 should read "The Director-General for Development and

International Economic Co-operation had referred to the Report’s findings as a

real list of the responsibilities of his office, which he had pledged himself

to try to meet."

Paragraph 72

The name of the speaker should read "Mr. ZHONG Shukong".

Paragraph 90

"(Bangladesh)" should read "(Observer for Bangladesh)".

25th meeting

Paragraph 43

The name of the speaker should read "Mr. EL FERJANI".

27th meeting

Paragraph 107

The name of the speaker should read "Miss MONTAGUE".

28th meeting

Paragraph 34

The name of the speaker should read "Mrs. BARRIOS BARON".

Paragraph 52

The name of the speaker should read "Mrs. DOCHERTY".
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29th meeting (first part)

Paragraph 43

The name of the speaker should read "Mr. EL ZUBER".

Paragraph 45

"(Bangladesh)" should read "(Observer for Bangladesh)".

Paragraph 85

In the first sentence, "paras. 14-34" should read "paras. 14-31"

Paragraph 105

"(People’s Republic of China)" should read "(China)".

29th meetin~ (second part)

Paragraph 39

"(Islamic Republic of Iran)" should read "(Observer for the Islamic

Republic of Iran)".

Paragraph 41

"Mr. Mangwezu" should read "Mr. Mangwazu".

Paragraph 42

The name of the speaker should read "Mrs. BARRIOS BARON".

Paragraph 47

The name of the speaker should read "Mr. LI Yang".

Paragraph 60

"(Bangladesh)" should read "(Observer for Bangladesh)".

Paragraph 84

In the second sentence, "31 December 1988" should read "31 December 1987".

Paragraph 97

The name of the speaker should read "Mrs. DOCHERTY".

Paragraphs 98 and i01

"(Australia)" should read "(Observer for Australia)".
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Paragraph 99

The name of the speaker should read "Mr. EL FERJANI".

32nd meeting

Paragraph 48

The name of the speaker should read "Ms. DOCHERTY".

33rd meeting

Paragraph 14

"... resolution 497" should read "resolution 497 (1981)".

Paragraph 29

The name of the speaker should read "Mr. EL FERJANI".

34th meeting

Paragraph 39

The name of the speaker should read "Mr. EL FERJANI".

36th meeting

Paragraph 38

The name of the speaker should read "Ms. LIANG".




